
NOTICE D’UTILISATION
LONGE DE CONNEXION CONFORME À LA NORME EN 354:2010 

LONGE DE CONNEXION À ABSORBEUR D'ÉNERGIE INTEGRE 
DE TYPE MANYARD CONFORME À LA NORME EN 355:2002

REMARQUES IMPORTANTES
Vous venez d’acquérir un équipement de protection individuelle (EPI) et nous vous remercions 
de votre confiance. Afin que ce produit vous donne entière satisfaction, nous vous demandons, 
AVANT CHAQUE MISE EN SERVICE de suivre les instructions de ce manuel. Le non-respect des 
consignes décrites dans ce manuel pourrait avoir des répercussions graves. Nous vous conseil-
lons de relire périodiquement ces instructions. De plus le fabricant ou son mandataire décline 
toute responsabilité en cas d’utilisation, de stockage ou d’entretien, effectué d’une manière autre 
que ce que nous vous décrivons dans ce manuel.

SI L'ACQUÉREUR N'EST PAS L'UTILISATEUR, IL DEVRA IMPERATIVEMENT FAIRE PAR-
VENIR CES INSTRUCTIONS A CE DERNIER.

Dans le cas où le produit est revendu hors du premier pays de destination, pour la sécurité de l’uti-
lisateur, le revendeur doit fournir dans la langue du pays d’utilisation du produit :
• les instructions pour l’entretien
• les instructions pour les examens périodiques
• les instructions relatives aux réparations
• les informations supplémentaires requises spécifiques à l’équipement

Un harnais d’antichute est le seul dispositif de préhension du corps qu’il soit permis d’utiliser dans 
un système d’arrêt des chutes. Il est nécessaire de s’assurer avant toute utilisation que les recom-
mandations propres à chaque élément associé à ce produit, telles que définies dans leurs notices, 
sont respectées, qu’ils respectent les normes européenne applicables ou, à défaut, toute autre 
norme appropriée et, que leurs fonctions de sécurité n’interfèrent pas entres-elles. Votre EPI pro-
tège contre les chutes.
Lorsque cela est possible, il est fortement conseillé d’attribuer personnellement l'EPI à un seul et 
même utilisateur. Vérifiez que l'EPI que vous venez d’acquérir est bien compatible avec les recom-
mandations des autres composants du système antichute. En cours d’utilisation, protégez votre 
EPI contre tout risque lié à l’environnement de travail : choc thermique, électrique ou mécanique, 
projection d’acide, arêtes vives etc

CONFORME À LA NORME EN 354
Longe (en sangle ou corde, en fibres synthétiques, bouclée et/ou cossée avec ou sans connec-
teurs (conforme à l’EN 362) – Ne doit être utilisée qu’en tant que système de retenu. Information 
du matériau disponible sur le marquage de l’équipement. La longe ne doît pas être utilisé audelà 
de ses limites ou pour une autre utilisation que la sienne.
CONFORME À LA NORME EN 355
Longe de connexion à absorbeur d’énergie intégré ou absorbeur d’énergie seul ne doît pas dépas-
ser les 2m maxi avec connecteur. 
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ATTENTION
Les activités en hauteur sont des disciplines dangereuses qui peuvent provoquer des 
accidents et des blessures graves. Nous vous rappelons que vous assumez personnel-
lement la responsabilité en cas d'accident, de blessure ou de décès pendant ou suite à 
l'utilisation de nos produits, à vous-même ou à une tierce personne. L’utilisation de nos 
produits est réservée à des personnes compétentes, ayant suivi une formation adéquate 
ou, sous la responsabilité d’un supérieur compétent. Entraînez-vous à l’usage de cet EPI 
et assurez-vous d’avoir pleinement compris son fonctionnement. En cas de doute, ne 
prenez pas de risque mais renseignez-vous ! Une bonne condition physique est obliga-
toire pour effectuer des travaux en hauteur. Certaines contre-indications médicales 
peuvent nuire à la sécurité de l’utilisateur (prise de médicaments, problème cardio-
vasculaire…) lors de l’utilisation normale de l'EPI et en cas d’urgence. En cas de doute, 

renseignez-vous auprès de votre médecin.
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Longe de connexion en sangle ou cordage en fibres synthétiques, bouclée et/ou cossée avec 
ou sans connecteurs (conforme à l’EN 362) – Destinée plus particulièrement à une utilisation 
en liaison avec un harnais d’antichute (conforme à l’EN 361) comme système d’arrêt des chutes 
(conforme à l’EN 363). Information du matériau disponible sur le marquage de l'équipement. La 
longe ne doît pas être utilisé audelà de ses limites ou pour une autre utilisation que la sienne.

UTILISATION
• La longe de connexion ou de type Manyard ne doit être connectée que par les extrémités 

prévues à cet effet
• Dans le cas d’une longe fourche Y, connecter le point d’ancrage de votre harnais conforme à 

l’EN 361. Puis, connecter successivement les brins B et B’ à l’ancre structurelle.
• L’absorbeur d’énergie seul est destiné à être utilisé en combinaison avec des connecteurs et ou 

une longe EN 354 pour constituer une longe d’antichute de 2m maxi.
• Ne pas faire de noeud dans la longe de connexion ou de type Manyard.
• Protéger la longe de connexion ou de type Manyard des arêtes vives, qui pourraient l'endom-

mager en cas de chute
• Ne pas rabouter 2 longes de connexion ou de type Manyard entre elles
• Ne pas utiliser une longe, sans absorbeur d’énergie, comme système d’arrêts des chutes.
• La longueur MAXIMALE du point d’ancrage au point d’accrochage antichute du harnais ne 

doit JAMAIS excéder 2 mètres
• Réduire au maximum le mou d’une longe de connexion ou de type Manyard.
• Lorsque l’absorbeur d’énergie est solidaire d’une longe et que la longueur de l’ensemble (longe 

+ absorbeur) est inférieure à 2 mètres, il est interdit d’en modifier la longueur avec tout autre 
élément de liaison.

• Ne pas utiliser la longe comme corde de service ou corde de manutention.
• En cours d’utilisation, vérifier régulièrement les éléments de réglage et/ou de fixation.
• Réduire au minimum le risque de chutes et la hauteur de chute.

Pour une longe à absorbeur d'énergie, vérifiez avant utilisation l'existence d'un tirant d'air suffisant 
en cas de chute.
• Lors du réglage de la longueur d’une longe afin d’éviter le risque de chute, il est recommandé à 

l’utilisateur de ne pas se déplacer dans une zone dans laquelle il y a risque de chute.

VERIFICATION
Avant chaque utilisation, il y a lieu de procéder à un examen visuel approfondi afin de s'assurer de 
l'intégrité de l’EPI ainsi que tout autre équipement pouvant lui être associé (ex : harnais…) et, de 
prendre des dispositions concernant la mise en oeuvre d’un éventuel sauvetage en toute sécu-
rité. En cas de contamination de votre produit, consulter le fabricant ou son mandataire. Si vous 
émettez des doutes quant à l’état de sûreté d'un produit ou si le produit a été utilisé pour arrêter 
une chute, il est essentiel pour votre sécurité que l’EPI soit retiré du service et qu'il soit renvoyé au 
fabricant ou à un centre de réparation qualifié pour vérification, ou destruction. Ne jamais tenter 
de modifier ou de réparer vous-même un EPI, seul le fabricant ou un centre de réparation est habi-
lité à effectuer ces réparations. Après examen, le centre délivrera ou non une autorisation écrite 
pour réutiliser l’EPI.
Vérifiez l'état de service de la longe de connexion ou de type Manyard :
• L’absence d’amorce de déchirure ou de dé-couture des éléments textiles
• L’absence de déformation des cosses
• L’intégrité des épissures
• L’absence de détérioration (déchirure, usure, brûlure, etc…) de la corde ou de la sangle.
• L’absence de déformation ou d’usure des connecteurs 
• Le bon fonctionnement des connecteurs
• Le bon état des éléments métalliques
• Contrôle de la lisibilité du marquage

Vérifiez l’état de service de l’absorbeur d’énergie :
a) pour une longe de connexion classique avec absorbeur d’énergie intégré
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• L’absence de détérioration (déchirure, usure, brûlure, etc…) des boucles textiles
• L’absence de détérioration (déchirure) du fourreau de protection.

b) pour une longe de type Manyard avec absorbeur d’énergie intégré :
• Vérification de l’indicateur de chute
• Mesure du tissu de la sangle à l’état tendu (voir tableau ci-joint)

Type Manyard N° d'article L Max

2 M
1005318 - 1005325
1005327 - 1006709
1009770 - 1009771
1009772 - 1009773
1009774 - 1013491
1013520 - 1014690

1014938

1 m 68 cm

1,75 M 1010470 1 m 46 cm

1,5 M
1005317 - 1005324
1011754 - 1013521
1003970 - 1014659

1 m 21 cm

En cas de doute, il convient de cesser d'utiliser la longe, l'absorbeur d'énergie n'étant pas conçu 
pour stopper plus d'une chute.

TIRANT D’AIR
S'il y a risque de chute ou si l’ancrage ne peut se faire qu’au-dessous du point d’accrochage du 
harnais, il convient d’utiliser impérativement une longe munie d’un absorbeur d’énergie. Vérifiez 
avant l’utilisation d’un absorbeur d’énergie intégré à une longe et à une longe Manyard l’existence 
d'un tirant d'air minimal nécessaire sous les pieds de l'utilisateur, afin d'éviter toute collision avec 
la structure ou le sol. Avec une masse de 100 kg et une situation de facteur de chute deux (cas le 
plus défavorable), le tirant d'air D est la distance d'arrêt H (2L+1,75m) plus une distance supplé-
mentaire de 1m, avec L longueur (longe + absorbeur d’énergie). Ex : pour une longe munie d’un 
absorbeur d’énergie où L=2m, le tirant d’air minimal D=6.75 m.

EXAMEN PERIODIQUE
Ces instructions doivent être conservées avec le produit. Renseignez la fiche d’identification en 
reportant les informations du marquage. Cet examen périodique vérifiant l’efficacité 
et la résistance de l’équipement est indispensable afin de garantir la sécurité de l’uti-
lisateur.
Cet equipment doît être examiné, au moins une fois par an, par une personne com-
pétente et dans le respect strict du fabricant, la vérification devant  être  enregistrée 
sur la fiche en annexe et en apposant une pastille autocollante sur le produit (voir 
fig. 1).

DURÉE DE VIE
On estime la durée de vie maximale de l'EPI à dominante textile à 10 ans à partir de la date de 
fabrication.
Cependant, les facteurs suivants peuvent réduire la performance du produit et la durée de vie: 
mauvais stockage, mauvaise utilisation, arrêt d’une chute, déformation mécanique, mise en 
contact avec des produits chimiques (acides et basiques), exposition à de fortes sources de cha-
leur > 60°C.

POINT D'ANCRAGE
Utiliser si possible des dispositifs d'ancrage (conforme à l’ EN 795) ou bien des ancres 
structurelles.c’est à dire des éléments fixé durablement sur une structure ( mur, poteau…).
Vérifiez dans tous les cas que le point d’ancrage:
• A une résistance minimum de 12 kN,
• Est situé au-dessus de l’opérateur.
• Se trouve dans l’axe vertical du plan de travail : (angle maxi ± 30°),

L > L Max.

Fig. 1
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• S’adapte parfaitement au dispositif d’accrochage de l’équipement.
• Ne présente pas d’arête tranchante

ENTRETIEN ET STOCKAGE
Un bon entretien ainsi qu’un stockage adéquat de votre EPI assureront meilleure longévité au pro-
duit tout en garantissant votre sécurité.
Veuillez à respecter strictement ces recommandations :
• Nettoyez le à l’eau et au savon doux. N’utilisez en aucun cas des solvants acides ou des bases.
• Laissez le sécher naturellement dans un endroit ventilé et à distance de tout feu direct ou de 

toute autre source de chaleur.
• Stockez le dans un local à l’abri de l’humidité et des rayons ultraviolets.
• Evitez toute atmosphère corrosive, surchauffée ou réfrigérée.

MOUSQUETON
Connecteur conforme à la norme EN 362.
• Lorsque le mousqueton sert à se fixer à un point d’ancrage, vérifiez que les recommandations 

du paragraphe «POINT D’ANCRAGE» sont respectées.
Il est également possible d’utiliser un anneau de sangle (EN 795) ou une pince d’amarrage (EN 
362) pour se connecter au point d’ancrage. Les éléments de connexion du Manyard crochets et 
mousquetons à vis sont conformes à la norme EN362. La largeur d’ouverture du crochet est de 63 
mm et se compose d’aluminium avec un fermoir en acier inoxydable. La résistance min. est > 20 
kN. Le mousqueton à vis amovible ne doit être remplacé que par un élément de connexion certifié 
selon la norme EN362. Veillez à respecter les normes d’utilisation du mousqueton à vis.

AU MOMENT DE LA CONNEXION DU MOUSQUETON, VERIFIEZ QUE LE SYSTEME DE 
VERROUILLAGE EST BIEN EN PLACE.

ATTENTION :
Le mousqueton est un élément essentiel à votre sécurité. Nous vous recommandons donc :
• D’attribuer le connecteur à une personne en particulier à chaque fois que cela est possible,
• De le vérifier avant chaque utilisation pour s’assurer notamment de l’absence de déformation, 

de l’absence de marque d’usure et du bon fonctionnement du système de verrouillage,
• De ne pas l’attacher et retirer plusieurs fois dans une journée de travail, si celui-ci possède un 

verrouillage manuel.

DE MEME, SI LE MOUSQUETON A ETE UTILISE POUR ARRETER UNE CHUTE, IL EST 
ESSENTIEL, POUR DES RAISONS DE SECURITE, DE LE RETOURNER POUR VERIFICA-

TION.

TRANSPORT
Lors du transport vérifiez que votre EPI soit rangé à l’abri de toute source de chaleur, humidité, 
atmosphère corrosive, rayons ultraviolets, etc…

37


